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《舞在敖德萨》

内容概要

甫一出版便已获六项大奖的《舞在敖德萨》具有强度抒情和迷人的叙述语言——“诗体故事”——并
在诗中插入散文、杂文，甚至菜谱，拓展了一种诗与散文既交汇又严格分离的形式，诗归诗，散文归
散文，泾渭分明却有串通一气。在风格上，他将哀歌与嬉戏完美地嫁接一体。作为美国新移民，他的
语言和文本形式延伸了英语诗歌传统。继布罗茨基、沃尔科特、希尼三剑客之后，卡明斯基给美国诗
歌再次注入了“异域”元素；与前辈流亡诗人布罗斯基不同的一点是，他使用英语写诗，并以奇特的
想象力和独特语言“使英语为母语的美国人感到羞愧”。
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《舞在敖德萨》

作者简介

欧美诗坛一颗耀眼的新星。1977年出生于乌克兰敖德萨市一个犹太家庭，4岁失去听力，12-13岁开始
发表散文和诗。苏联解体之后排犹浪潮掀起，16岁时他和家人以难民身份移居美国。1994年父亲去世
，他开始用英语写作，“用新的语言来悼念父亲”。目前，他是加州圣迭戈州立大学副教授、创作系
主任，讲授世界文学、诗歌创作及翻译，并主编享誉国际诗坛的《诗国际》年刊。
2004年，卡明斯基出版第一本诗集《舞在敖德萨》，引起诗坛轰动，奖项如潮而至，迄今已有西班牙
语、法语、俄语、罗马尼亚语、波斯语、荷兰语等多种译本，卡明斯基也因此成为众多国际诗歌节争
相邀请的热门人物。他的最新诗集《聋子共和国》与散文集《难度诗人》即将出版。作为俄罗斯少年
流亡者，他的诗歌具有“白银”诗人的纯正抒情，但“流亡”主题在他的后现代诗学中演化为“美好
的礼物”和“疯狂而美丽的自由”。
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《舞在敖德萨》

精彩短评

1、无音乐性，牵强，标签式的投影，是散文而不是诗
2、三星半。他说他在模仿布罗茨基，是的。以至于书后半部分写对几位诗人的文章时，恍惚间我以
为在看布罗茨基的文。
3、诗歌五星、散文三点五星、访谈三点五星，翻译四星。有一些借来的声音，但不掩诗人的才华。
灾难作为一种在场的存在，更多的是体现在他的祖父辈的经历、他的诗歌先父们的经历，而他是语言
、历史和诗歌的私生子，声音是他最明亮的部分。
4、应该还是可以给到四星的吧。单从呈现给我们的文本看。
5、相当不错。
6、暗听。
7、我觉得非常棒。特别是第一部分，那些有关没落的社会主义时代的记忆，对生活在社会主义尾声
（社会主义来临过吗？）的21世纪中国的我们来说，是一次恰逢其时的自反与回望（不是怀旧）。一
个时代即将终结，对于置身其中的微茫个人来说，总是伤感的。历史，混合着卡明斯基流畅、清晰的
节奏和语调，被毫不犹豫地画上了黄昏与夜晚的分割线。
8、marked from niubility
9、可能还是该讨个签名，卡明斯基毕竟是很好的诗人。不过既然“没有过度抒情，因为抒情本身就
是过度。”（茨维塔耶娃），那么也无所谓很好的诗人：诗人本身就要求很好，否则这个文体就没有
脸。现在还是诗人太多，而诗太少。
10、被卡明斯基萌倒！
11、无法评分，大部分没看懂
12、后面论曼德尔施塔姆、茨维塔耶娃的散文好。
13、散文比诗好

14、不可能有太多的抒情，因为抒情本身就是过多。——茨维塔耶娃
15、看不出来这本书好在哪里！
16、又一位惊艳诗人。
17、一星半给译者，一星半给诗人。
18、像是陪着诗人 做了一个梦  醒来  梦未终
19、上海书展上买到的
20、“在一个空旷的商店里，在货架之间跳舞，与糖衣核桃，干康乃馨，一盒一盒蘸着蜂蜜的薄荷与
樱桃，我们将彼此耳语，讲诉我们最真实的故事。因为幻想是我们的习惯。
21、好的诗人就是放风筝的孩童
22、明迪的前言跟屎一样。
23、就文本而言，没有太多问题，写得不错。就风格而言，白银时代的喘息落到美利坚土地上不伦不
类的杂交产品。斗大的字，就像水分注入过多一样。
24、非常美好，美妙的读感。散文的直截，访谈的。访谈双方明显没有运行在一个。访谈非常，吱吱
冒着火星，闪着火花。在阅读中就开始重新热爱生活了，刚在加油站加满油箱，单位发的加油卡，有
求的客户送的加油卡。
25、策兰隐晦？那只是因为他用尽了常规的词法和语法
26、明净，轻盈，想象力饱满。想读英文版
27、有一首写到，“她掀开她的长袍/关合，掀开，再关合/她低声说：过来吧，小紧张——”当时我
和道长一起，我对他说，这句有阿米亥开闭开的意思。道长说，卡明斯基是犹太裔。
28、五星里面，有一星给明迪，有一星给卡明斯基的“放大版哈利波特”形象及给我的题赠和签名。
29、历史之后的冷静和愉悦的等待。20150901深夜便利店再读。诗人的艺术是生活。
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《舞在敖德萨》

精彩书评
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《舞在敖德萨》

章节试读

1、《舞在敖德萨》的笔记-第113页

        当政府要求写关于集体农场的诗时，他写希腊神话。后来，当政府要求为工人阶级写爱国歌曲时
，他写“献给我行将垂死的精神病年代”的颂歌。“我要吐在那些获得许可才写作的人脸上，”他说
，“我想用棍子敲打这些作家的头⋯⋯在他们每人面前放一杯警告茶。”从而为他的人民说话。以一
个人的单一声音。以直接的俏皮的语调，让人民的耳朵听懂。
    
他写道：一个英雄的时代在词语的生命中开启了。这个词是肉与面包。它分享肉与面包的命运：受难
。人民在饥饿。国家甚至更饥饿。还有一个东西也将更饥饿：时代。
    
这是一个抒情诗人与他所处时代的关系。他既在内，也在外；在几个世纪的背景下，他受困于即时状
况。时代的喧嚣——他的散文回忆录的标题——也可以被翻译为时代的嗡嗡声，嗡嗡声是诗人写作过
程的一部分——几乎如同是时代的物质通过他在他的内部转化着。“对于一个艺术家来说，”曼德尔
施塔姆写道，“一个世界观是一种工具或手段，像一把锤子在一个石匠手中，唯一的现实是艺术本身
的工作。”
    
阿赫玛托娃在她的《安魂曲》里写出了那个时代恐怕是唯一持久的史诗，曼德尔施塔姆为我们提供了
完全不同的东西：一个人在人民之外歌唱的声音，大笑，诅咒，赞美，寻找读者！顾问！医生！等待
被逮捕，由于绝望而从二楼窗户跳下，在街上向一个朋友要钱。这不是一个国家的声音，这是一个人
类的声音，一个有着如此赤裸裸的感觉和丰富音乐的声音，可以被任何人说出：
    
“我在空中迷路——此时，何处？”

2、《舞在敖德萨》的笔记-第179页

        当我在深更半夜里声嘶力竭地念诗诗，我感到在家里，我的猫聚集在我身边，好像在安慰我，我
困倦的妻子从另一个房间大声喊道：“卡明斯基，闭嘴！”是的，这就是家。

3、《舞在敖德萨》的笔记-第114页

        学者很少谈论他的诗学随着时间发生的剧烈变化。人们说，贝克特决定用法语写作，因为他的英
语变得“太好了”，太具有诗意。

曼德尔施塔姆呢？他开始是一个害羞的犹太男孩，写阳春白雪的东西，不断引用荷马与奥维德，而
在20世纪30年代改用抒情手法，探索下里巴人的风格，并且能够同时超现实和朴实。就仿佛是丁尼生
突然写起艾米莉·狄金森的风格。

4、《舞在敖德萨》的笔记-第152页

        下面是约翰·费尔斯蒂纳对策兰最著名的诗《死亡赋格》的实验：

黑牛奶    拂晓的    我们傍晚喝
中午喝    早上喝    夜里喝
我们喝    我们喝
我们挖一个墓穴    在空中    不拥挤

一个男人在房子里耍蛇    写信
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《舞在敖德萨》

他写    黄昏降落到德意志    你的金发的玛格丽特
他写    然后走出门    星星在闪烁    他吹哨    唤回猎犬
他吹哨    唤出犹太佬    排成队    在地上挖墓穴
他命令我们为这舞蹈奏乐

黑牛奶    拂晓的    我们夜晚把你喝掉
我们早上喝    中午喝    晚上喝
我们喝啊喝
一个男人在房子里耍蛇    写信
他写    黄昏降落到德意志    你的金发的玛格丽特
你的灰发的苏拉米特我们挖一个墓穴在空中睡在那里不拥挤

他叫喊挖深一点挖到土里你们这帮人你们这帮外人唱吧奏乐吧
他抽出皮带    挥舞着    他的眼睛是蓝色的
挖深一点用铁锹挖你们这帮人你们这帮外人为跳舞奏乐吧

黑牛奶    拂晓的    我们喝着    夜晚降临
我们早晨喝你    中午喝你    晚上喝你
我们喝你喝你
一个男人在房子里    你的金发玛格丽特
你的灰发苏拉米特    他耍蛇
他叫喊把死亡奏得更甜    死亡是大师    来自德意志
他叫喊把琴弦刮得更阴沉你们就会上升像烟雾一样升到天空
然后在云中挖一个墓    睡在那里不会太拥挤

黑牛奶    拂晓的    我们夜晚喝
中午喝    死亡是 Meister    来自德意志
我们喝你    黄昏    我们喝你    拂晓    我们喝我们喝
死亡是大师    来自 Deutschland    他眼睛是蓝色的
他打你    用铅弹    他打你    准确无误
一个男人在房子里    你的金发 Margarete
他放出猎狗    咬我们    施给我们坟墓    在空中
他 耍 蛇    做 白 日 梦    Tod 是 大 师  来 自 Deutschland

你的金发 Margarete
你的灰发苏拉米特
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